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Perfeccionar tu 
inglés en 
Londres: Una 
experiencia 
cultural.

Viajar a un país
donde el inglés
es la lengua oficial
transforma el aprendizaje en algo mucho más 
profundo que memorizar vocabulario o aprobar 
exámenes. En ciudades como Londres, el idioma 
deja de ser una asignatura y se convierte en 
parte de la vida cotidiana: pedir un café en una 
cafetería histórica, preguntar direcciones en el 
metro, conversar con desconocidos en un 
parque o asistir a una obra de teatro en el West 
End son oportunidades reales de práctica que 
enriquecen la experiencia. 



Los programas de
inmersión suelen 
incluir actividades

Además, Londres
es un mosaico de
culturas.
El contacto con diferentes acentos británicos, 
desde el elegante inglés londinense hasta las 
variantes de Liverpool o Manchester, ayuda a 
desarrollar un oído más flexible y a 
comprender que el idioma no es uniforme, 
sino una ventana a la diversidad cultural. Esta 
exposición constante permite que los 
estudiantes aprendan a adaptarse a distintos 
registros y estilos de comunicación, algo 
esencial en un mundo globalizado. 

sociales, talleres y visitas guiadas a lugares 
emblemáticos como el Museo Británico, la 
Torre de Londres o el Palacio de Westminster. 
Estas experiencias no solo fortalecen el idioma, 
sino que también permiten construir redes 
internacionales, compartir perspectivas con 
personas de distintos países y abrir la mente a 
nuevas formas de ver el mundo.  



Perfeccionar tu
inglés en Londres
significa vivir
el idioma en cada esquina: desde la rutina del 
metro hasta las conversaciones en los pubs, 
desde los mercados callejeros hasta las 
universidades de prestigio. Es un aprendizaje 
que se graba en la memoria a través de 
vivencias, y que regala una confianza difícil de 
alcanzar en un aula tradicional. Más que un 
programa, es un viaje que transforma la 
manera de pensar, comunicar y relacionarse 
con el mundo.  



Tarjeta de embarque

Vocabulario 
de viaje 
Vocabulario
de viaje 

Equipaje Equipaje de mano Aduana Control de pasaportes

Seguro de viaje Viaje de ida
y vuelta

Boleto de
solo ida

 Turismo / 
Visitas turísticas Guía turístico

Boarding
pass

Luggage / 
Baggage

 Carry-
on bag Customs Passport 

control 

Travel 
insurance

Round 
trip

One-way 
ticket Sightseeing Tour

guide



Viajar por turismo y descubrir el 
inglés en el camino

Turismo y

espontáneo
aprendizaje

Inscribirse en un curso para aprender 
ingles es clave, pero viajar como turista 
también puede ser una oportunidad de 
aprendizaje. Al recorrer ciudades como 

Nueva York, Toronto o 
Sídney, el visitante se 

enfrenta a situaciones 
cotidianas donde el inglés 

es indispensable: leer 
menús, entender 
señalizaciones, interactuar 
con guías turísticos o 
incluso resolver imprevistos 

en aeropuertos. 

Este tipo de aprendizaje es más 
espontáneo y práctico. El viajero se 

convierte en estudiante sin darse cuenta, 
porque cada interacción es una pequeña 
lección. 



Además, el turismo ofrece un contexto relajado: el objetivo 
principal es disfrutar, y el inglés se convierte en un aliado para 
vivir la experiencia con mayor autonomía.

Así, viajar por placer puede ser también una forma efectiva de 
fortalecer el idioma.

En un restaurante:
 Can I see the menu, please?
¿Puedo ver el menú, por favor?

I’d like the chicken salad.
Quisiera la ensalada de pollo.

En el transporte público:
Where is the nearest subway 
station? - ¿Dónde está la estación 
de metro más cercana?

Does this bus go downtown?
¿Este bus va al centro?



Viajar por turismo convierte al inglés en 
un compañero inseparable: no es solo un 
idioma, es la llave que abre puertas a 
nuevas experiencias, amistades y 
culturas. Aprender en la calle, en un café, 
en un museo o en un aeropuerto es 
aprender de la vida misma. 

En el aeropuerto:
Where is the check-in 
counter for my flight? 
¿Dónde está el mostrador 
de check-in de mi vuelo?

My luggage is missing.
Mi equipaje está perdido.



Identifica cuáles de los siguientes enunciados son 
verdaderos o falsos. ¿True or false?

1. The capital of Australia is Sydney.

2. You need a passport to travel
internationally. 

3. The Great Wall of China can be seen 
from space with the naked eye.  



English Everywhere!

Londres, UK  

La historia de un viaje divertido,
contada en inglés

GIRLS TRIP
Éramos tres amigas 
inseparables: Sofía, Carla y yo. 
Decidimos hacer un girls trip 
para practicar nuestro inglés 
y, de paso, conocer tres países 
angloparlantes. El plan era 
simple: viajar, reírnos mucho y 
usar English only en todas las 
situaciones posibles.  

PRIMERA 
PARADA: 



  

Apenas bajamos del avión, Sofía 
dijo: “Let’s grab a coffee, I’m 
starving!”. Entramos a un café y 
Carla pidió con toda la 
confianza del mundo: “One 
coffee with milk, please”. El 
barista la miró y respondió con 
acento británico: “Do you mean 
a latte?”. Nosotras explotamos 
de risa porque Carla pensaba 
que “coffee with milk” era 
suficiente. 

Desde ese momento, cada vez 
que alguien pedía algo, 
gritábamos: “Do you mean a 
latte?”.  

En el metro, intentábamos leer 
los anuncios y Sofía confundió 
“Mind the gap” con “Mind the 
cap”. Pasamos todo el día 
repitiendo “Mind the cap!” 
mientras nos sacábamos fotos 
con sombreros ridículos.  

SEGUNDA 
PARADA: 

Nueva York, USA



  

En Times Square, Carla quiso 
practicar su inglés con un 
policía y le preguntó: “Excuse 
me, where is the Central Park?. 
El policía, muy serio, respondió: 
“You’re literally two blocks 
away”. Nosotras no podíamos 
parar de reír porque Carla había 
ensayado esa frase todo el 
vuelo y al final resultó 
innecesaria.  



  
Aquí la aventura fue aún más 
graciosa. En la playa de Bondi, 
Sofía quiso practicar su acento 
australiano y saludó a un 
surfista con un “G’day mate!”. 
El surfista le respondió con un 
montón de slang que no 
entendimos nada: “No worries, 
just chillin’, wanna hit the 
waves?”. Nosotras solo 
asentimos y terminamos en 
una clase improvisada de surf, 
cayéndonos al agua cada 
cinco segundos.  

El viaje fue un caos divertido 
lleno de frases mal dichas, 
acentos fallidos y momentos 
inolvidables. Aprendimos que el 
inglés no solo se estudia en un 
libro, sino que se vive en cada 
“funny situation”. Al final, 
nuestro lema del viaje fue: “It’s 
not perfect English, but it’s 
perfect fun!”.  

TERCERA 
PARADA: 

Sídney, Australia 
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